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 ד פרק 

  הרב ראובן פנחס בן הרב חיים יעקב ז"ללע"נ 
  
 חלק א: המצור והרעב 

נֶ֖  בזָהָ֔   םיוּעַ֣  אֵיכָה֙   )א   וֹבהַטּ֑  תֶםהַכֶּ֣   איִשְׁ
פֵּ֙  תַּ שְׁ רֹ֖  דֶשׁ אַבְנֵי־קֹ֔  כְנָה֙ תִּ ל־חוּ  אשׁ בְּ  : וֹתצֽ כָּ

נֵ֤   )ב אִ֖  יםהַיְקָרִ֔  יוֹּן֙ צִ  יבְּ ֑  יםהַמְסֻלָּ פָּ    זבַּ
בוּ֙  האֵיכָ֤  ֖  רֶשׂ לְנִבְלֵי־חֶ֔  נֶחְשְׁ ר ייְדֵ֥   ה מַעֲשֵׂ   : יוֹצֵֽ

  
  
  
ם  )ג ים֙  תנין־גַּ נִּ    ןגּוּרֵיהֶ֑   יקוּ הֵינִ֖  דשַׁ֔  לְצוּ חָ֣  תַּ

ת־עַמִּ֣  יְעֵנִ֖  ענים כי  רלְאַכְזָ֔  יבַּ מִּ  יםכַּ  : ר דְבָּֽ בַּ
בַ֨   ) ד מָ֑  וֹ אֶל־חִכּ֖  קיוֹנֵ֛  וֹןלְשׁ֥  קדָּ צָּ   אבַּ

֣ עֽוֹלָלִים֙  ם יןאֵ֥  שׂ פֹּרֵ֖  חֶםלֶ֔  אֲלוּ שָׁ   : לָהֶֽ
 

כְלִים֙   )ה ֖   יםעֲדַנִּ֔ לְמַ֣  הָאֹֽ חוּצ֑  מּוּ נָשַׁ    וֹתבַּ
ק֖  ע תוֹלָ֔  יעֲלֵ֣  הָאֱמֻנִים֙  וֹת וּ חִבְּ תּֽ פַּ  : אַשְׁ

ל֙  )ו גְדַּ ת־עַמִּ֔  ןעֲוֹ֣  וַיִּ ֖   יבַּ חַטַּ    םסְדֹ֑  אתמֵֽ
הֲפוּכָ֣  יִם הּ בָ֖  לוּ וְלאֹ־חָ֥  גַע כְמוֹ־רָ֔   ההַֽ  : יָדָֽ

 
ֶ֔  יהָ֙ נְזִירֶ֙  וּ זַכּ֤   )ז   במֵחָלָ֑  וּ צַח֖  לֶג מִשּׁ

נִינִ֔  צֶם֙ עֶ֙  דְמוּ אָ֤  ֖   יםמִפְּ זְרָתָֽם ירסַפִּ  : גִּ
֤  ) ח חוֹר֙  ךְ חָשַׁ ְ ר֖  אלֹ֥  םתָּֽאֳרָ֔  מִשּׁ חוּצ֑  וּ נִכְּ   וֹתבַּ

֥  שׁ יָבֵ֖  םצְמָ֔ עַל־עַ   עוֹרָם֙  דצָפַ֤  ץ ה הָיָ  : כָעֵֽ
 

חַלְלֵ֖  רֶבחַלְלֵי־חֶ֔  הָיוּ֙  יםטוֹבִ֤   ) ט   ברָעָ֑  ימֵֽ
֣ רִ֔  וּבוּ֙ יָז֙  םהֵ֤ שֶׁ נוּבֹ֖  יםמְדֻקָּ י שָׂ  תמִתְּ  : דָֽ

ים֙  ידֵ֗ יְ   )י ל֖  וֹתנִיּ֔ רַחֲמָ֣  נָשִׁ ְ שּׁ    ןיַלְדֵיהֶ֑  וּ בִּ
֖  מוֹ לָ֔  לְבָרוֹת֙ וּ הָי֤  שֶׁ י בֶרבְּ ֽ ת־עַמִּ   :  בַּ

  

  
  חלק ב: שריפת העיר וכðיסת האויב לתוכו 

֤   )יא לָּ פַ֖  וֹ אֶת־חֲמָת֔ ' ה֙  הכִּ   וֹ אַפּ֑  וֹןחֲר֣  ךְ שָׁ
ת־אֵ֣  צִיּ֔  שׁ וַיַּצֶּ  : יְסוֹדֹתיֶֽהָ  אכַלוַתֹּ֖  וֹןבְּ

בֵ֣  לכֹּ֖  וכל רֶץמַלְכֵי־אֶ֔  ינוּ֙ הֶאֱמִ֙  אלֹ֤   )יב   לתֵבֵ֑  ייֹשְׁ
עֲרֵ֖  בוְאוֹיֵ֔  רצַ֣  יָבֹא֙  יכִּ֤  שַׁ לִָֽ  יבְּ  : ם יְרוּשָׁ

   יהָ כּהֲֹנֶ֑   וֹתעֲוֹנ֖  יהָ נְבִיאֶ֔  אתחַטֹּ֣ מֵֽ   ) יג
ֹפְכִ֥  ֖  יםהַשּׁ קִרְבָּ ֥  הּ בְּ ים םדַּ יקִֽ   :  צַדִּ

  
  
  

חוּצ֔  עִוְרִים֙  וּ נָע֤   )יד ֽ אֲל֖  וֹתבַּ ֑  וּ נְגֹֽ דָּ    םבַּ
א לֹ֣ ע֖וּ   יֽוּכְל֔וּ  בְּ ם יִגְּ יהֶֽ לְבֻשֵׁ  : בִּ

גָּ֔  וּרוּ֙ ס֙   וּרוּ ס֤  מוֹ לָ֗  רְאוּ קָ֣  אטָמֵ֞  וּרוּ ס֣   ) טו ֥  עוּ אַל־תִּ ם־נָ֑  וּ צ֖ נָ  יכִּ    עוּ גַּ
מְרוּ֙  גּוֹיִ֔  אָֽ  :  לָגֽוּר יפוּ יוֹסִ֖  אלֹ֥  םבַּ

נֵ֤   ) טז קָ֔ ' ה֙  יפְּ יטָ֑  יףיוֹסִ֖  אלֹ֥  םחִלְּ   םלְהַבִּ
נֵ֤  נוּ  אלֹ֥  יםוּזְקֵנִ֖  זקנים אוּ נָשָׂ֔  אלֹ֣  כהֲֹנִים֙  יפְּ  : חָנָֽ

  
  
 

כְלֶ֣  ינוּ֙ עוֹדֵ֙  עודינה  )יז ֖  ינוּ עֵינֵ֔   ינָהתִּ  בֶל הָ֑  נוּ אֶל־עֶזְרָתֵ
יָּתֵ֣ צִפִּ עַֽ  אלֹ֥  וֹיאֶל־גּ֖  ינוּ צִפִּ֔  נוּ בְּ  :  יוֹשִׁ

֖   ינוּ צְעָדֵ֔  וּ צָד֣   )יח ֑  כֶתמִלֶּ רְחֹבֹתֵ    ינוּ בִּ
֛  בקָרַ֥  ינוּ קִ  אי־בָ֥ כִּ  ינוּ יָמֵ֖  וּ א֥ מָלְ  ינוּ קִצֵּ ֽ  : צֵּ

֤ קַ   )יט רֵ֖  ינוּ רֹדְפֵ֔  הָיוּ֙  יםלִּ שְׁ מָ֑  ימִנִּ    יִםשָׁ
לָקֻ֔  יםעַל־הֶהָרִ֣  ֖  נוּ דְּ דְבָּ מִּ נוּ   בוּ רְ אָ֥  רבַּ  : לָֽ

֣ ינוּ֙ אַפֵּ֙  וּחַ ר֤   ) כ ֖ ' ה֔  יחַ מְשִׁ ֑  דנִלְכַּ חִיתוֹתָ שְׁ    םבִּ
֣ צִלּ֖  רְנוּ אָמַ֔  ראֲשֶׁ ֥  וֹ בְּ חְיֶ ם הנִֽ   :  בַגּוֹיִֽ

  
  

     
      
  

  חלק ג: ðחמת מקוðן 
֤   ) כא י שִׂ מְחִי֙  ישִׂ ת־אֱד֔וֹם וְשִׂ בֶ֖ת יושבתי  בַּ רֶץ יוֹשֶׁ אֶ֣    ע֑וּץ בְּ

ם־עָלַ֙יִךְ֙  וֹ  גַּ עֲבָר־כּ֔ רִ֖ תַּ כְּ שְׁ י  יס תִּ   : וְתִתְעָרִֽ
ם־עֲוֹנֵךְ֙   ) כב ת־צִיּ֔  תַּ ֑   יףיוֹסִ֖  אלֹ֥  וֹןבַּ   ךְ לְהַגְלוֹתֵ

קַ֤  ת־אֱד֔  עֲוֹנֵךְ֙  דפָּ ֖  וֹםבַּ לָּ    :עַל־חַטּאֹתָֽיִךְ  הגִּ
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 (1) How the gold has become dim; how the fine gold has changed! Sacred gems 
pour out at the head of every street. (2) The precious sons of Zion who are valued 
as pure gold, how are they considered as earthen pitchers, the handiwork of the 
potter! (3) Even the jackals draw out a breast, nurse their cubs; the daughter of my 
people has become cruel, like ostriches in the wilderness. (4) The tongue of the 
nursing infant clings to his palate in thirst; children ask for bread; no one hands it 
to them. (5) Those that ate delicacies are desolate on the streets; those raised on 
scarlet embrace the garbage heaps. (6) The punishment of the daughter of my 
people is greater than the castigation of Sedom that was overturned as in an 
instant; no hands fell upon her. (7) Her distinguished ones were purer than snow; 
they were whiter than milk. Their appearance was more ruddy than coral; their 
cut was as of lapis lazuli. (8) Their visage is darker than coal; they are 
unrecognizable on the streets. Their skin has shriveled on their bones; it has dried 
up like wood. (9) Better are those slain by the sword than those slain by famine, 
for they drain away, pierced, while these – from want of fruits of the field. (10) The 
hands of merciful women boiled their children; they were for them to eat during 
the breaking of the daughter of my people. (11) Hashem spent his wrath; He 
poured out his burning anger. He kindled a fire in Zion and consumed its 
foundations. (12) The kings of the earth did not believe, nor all the inhabitants of 
the world, that a foe and enemy would enter into the gates of Yerushalayim. (13) 
Because of the sins of her prophets, the iniquities of her priests, who spilled the 
blood of the innocent in her midst, (14) they wandered blind in the streets; they 
were defiled by blood, so that none could touch their garments. (15) "Turn away, 
you impure," they cried to them. "Turn away, turn away! Do not touch!" Indeed, 
they flew away, also wandered. They said among the nations, "They shall not 
continue to sojourn". (16) Hashem's anger has divided them. He shall not continue 
to look at them. They did not respect the priests and did not favor the elders. (17) 
Our eyes yet longed for our vain help. From our watchtowers, we watched for a 
nation that could not save. (18) They hunt our steps, keep us from walking in our 
squares. Our end is near; our days are filled, for our end has come. (19) Our 
pursuers were swifter than eagles in the heavens. They chased us on the hills; they 
ambushed us in the wilderness. (20) The breath of our nostrils, the anointed of 
Hashem, was captured in their pits, of whom we said, "Under his shadow we shall 
live among the nations". (21) Rejoice and be glad Daughter Edom, who dwells in 
the land of Uz. Over you as well shall the cup pass; you shall become drunk and 
make yourself bare. (22) Your punishment has ended Daughter Zion; He will not 
continue to exile you. He has remembered your iniquity Daughter Edom; He has 
revealed your sins.  
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  ðו. -גיטין ðה: ) 1

  אמר רבי יוחðן, מאי דכתיב: 

 ? אשרי אדם מפחד תמיד ומקשה לבו יפול ברעה
 חרוב ירושלים,  אקמצא ובר קמצא .1
 אתרðגולא ותרðגולתא חרוב טור מלכא,   . 2
 אשקא דריספק חרוב ביתר.   . 3

 אקמצא ובר קמצא חרוב ירושלים, 
  דההוא גברא דרחמיה קמצא 

  ובעל דבביה בר קמצא,  
 עבד סעודתא, 

  אמר ליה לשמעיה: זיל אייתי לי קמצא,  
 אזל אייתי ליה בר קמצא. 
  אתא אשכחיה דהוה יתיב,  

  אמר ליה: 
  מכדי ההוא גברא בעל דבבא דההוא גברא הוא,  

 מאי בעית הכא? קום פוקִ  
  אמר ליה: הואיל ואתאי שבקן,  

  ויהיבðא לך דמי מה דאכילðא ושתיðא,  
 אמר ליה: לא. 

  אמר ליה: יהיבðא לך דמי פלגא דסעודתיךִ 
 אמר ליה: לא. 

  אמר ליה: יהיבðא לך דמי כולה סעודתיךִ  
 א"ל: לא.  

 ðקטיה בידיה ואוקמיה ואפקיה.  
  אמר: הואיל והוו יתבי רבðן ולא מחו ביה, 

  ש"מ קא ðיחא להו,  
 איזיל איכול בהו קורצא בי מלכא.  

  אזל אמר ליה לקיסר: 
 מרדו בך יהודאיִ  

 א"ל: מי יימר? 
 א"ל: שדר להו קורבðא, חזית אי מקרבין ליה.  

  אזל שדר בידיה עגלא תלתא. 
  שדא ביה מומא בðיב שפתים,   בהדי דקאתי

  ואמרי לה בדוקין שבעין,  
 דוכתא דלדידן הוה מומא ולדידהו לאו מומא הוא.  

 סבור רבðן לקרוביה משום שלום מלכות, 
  אמר להו רבי זכריה בן אבקולס,  

 יאמרו: בעלי מומין קריבין לגבי מזבח
  סבור למיקטליה, דלא ליזיל ולימא,  

  אמר להו רבי זכריה,  
 מטיל מום בקדשים יהרגִ  יאמרו:

עðוותðותו של רבי זכריה בן   אמר רבי יוחðן: 
אבקולס, החריבה את ביתðו, ושרפה את היכלðו,  

   והגליתðו מארצðו.

 מדרש רבה איכה פרשה ד סימן ג  ) 2
    מעשה שהיה באדם אחד בירושלים שעשה סעודה  

 [בר כמצא] רחמי,  אמר לבן ביתו לך והבא לי קמצא
 אזל ואייתי ליה בר קמצא [בר כמצורא] שðאיה, 

 עאל וישב בין האורחים, עאל אשכחיה ביðי אריסטייא, 
 אמר לו את שðאי ואת יתיב בגו ביתאי קום פוק לך מיגו ביתאי, 

אמר לו אל תביישðי ואðא יהיב לך דמי דסעודתא, 
 אמר לו לית את מסובה, 

אמר לו אל תביישðי ואðא יתיב ולית אðא אכיל ושתי,  
 אמר לו לית את מסובה, 

  אמר ליה אðא יהיב דמי כל הדין סעודתא 
 אמר ליה קום לך,  

 

והיה שם ר' זכריה בן אבקולס והיתה ספק  
 בידו למחות ולא מיחה 

 

  מיד ðפיק ליה אמר בðפשיה אילין מסביין יתבין בשלוותהון
 אðא איכול קרצהון,  

 

 מה עבד הלך אצל השלטון אמר לו 
  אילין קורבðייא דאת משלח ליהודאי למקרביðהו  
  איðון אכלין להון ומקרבין אוחרðים בחילופייהו,  

 ðזף ביה,  
אזל לגביה תוב אמר ליה כל אילין קורבðיא  

דאת משלח ליהודאי למקרביðהו איðון אכלין  
הו ואם לא  להון ומקרבין אוחרין בחילופיי

תאמין לי שלח עמי חד איפרכו וקורבðייא ואת  
 ידע מיד שאיðי שקרן,  

 

עד דאתייא באורחא דמך איפרכו, קם הוא בליליא  
 ועשאן כולן בעלי מומין בסתר, 

 כיון שראה אותן הכהן הקריב אוחרðין תחתיהון  
אמר ההוא שליחא דמלכא למה לית את 

 אמר ליה למחר,  מקריב אילין קורבðיא
 אתא יום תליתאה ולא קרבהון,  

שלח ואמר למלכא ההוא מילתא דיהודאה  
 קאמר קושטא קאמר 

 מיד סליק למקדשה והחריבו, 
 הדא דבריאתא אמרין 

  בין קמצא ובין בן קמצא חרב מקדשא...
  אמר ר' יוסי עðותðותו של ר' זכריה בן אבקולס שרפה את ההיכל 

 מדרש רבה איכה פרשה א סימן לג  ) 3
  ... כך היו גדולי ישראל רואין דבר עבירה והופכין פðיהם ממðו, אמר להם הקב"ה תבא שעה ואðי עושה לכם כן

  בבא מציעא ל:  ) 4
 אמר רבי יוחðן: לא חרבה ירושלים אלא על שדðו בה דין תורה. אלא דיðי דמגיזתא לדייðו?  

  רה, ולא עבדו לפðים משורת הדין.אלא אימא: שהעמידו דיðיהם על דין תו


